
Buiten
9' JAARGANG N°. 20. ZATERDAG 15 MEI 1915.

tf-..

L •»■ WJt>» 'i'r;

.-1.4A' D/T NZ/rt/HT SPOORLIJN AMSTERDAM-AALSMLER.
DE KERK TE BOVENKERK AAN „DE POEL". IN DE VERTE AMSTELVEEN.



230 BUITEN.
15 Mei 1915.

Redacteur: Mr. A. LOOSJES

INHOUD:

Een broederdienst uit 1815, door M. C. Kooij—
VAN Zeggelen (3) blz. 230

Russische soldaten, door G 231
Kiel, de grootste Duitsche oorlogshaven, door
G. WiJGMANS, GEÏLLUSTREERD 232

Herdershonden, DOOR Dr Duval Verwev, geïll. blz. 233—234
Het eerste verdriet (Uit het Duitsch) . . . . blz. 234
Prunus Pissardii, door J C. Muijen, geïllustr. . ,. 235
Morellen, door J. C. Muijen, geïllustreerd, blz. 225—227
In 't lage land aan de Zuiderzee, door H. E.
Kuylman BLZ. 236

Onze Belgische vluchtelingen, door N. I. C. S.,
geïllustreerd BLZ. 238—239

Een aanval en een ontzet van Duinkerken, door
S. VAN Praag blz. 239

Per spoor van Amsterdam naar Aalsmeer, door S.,
GEÏLLUSTREERD BLZ. 229, 239—24O

VOORJaars-nacht, (GEDICHT), DOOR JaN J. ZELDENTHUIS BLZ. 24O

BERICHTEN VAN REDACTIE EN UITGEVERS.

De uitgevers verzoeken beleefdelijk dit blad te noemen als men naar
aiiiileiding van eene advertetitie, een aanvrage of een bestelling aan een
aaverteerder doet.

Ult&ave v«r> SCHELTEMAi^'HOLKEMA^, BOEKHANDEL
K.Groesbeek & Paul Nnboff "APISTERDAM"

EEN BROEDERDIENST UIT 1815.
DOOR

(3)

..E
M. C. KOOIJ—VAN ZEGGELEN.

[IGENLIJK was ik dien avond nog niet op de hoogte
van de geldzaken, maar toen we aan tafel nog na
bleven praten, leerde ik ze kennen. Ik zeide Wouter,
dat ik Marion lief had en dadelijk had hij bezwaren,

77 dezelfde bezwai-en als u. Natuurlijk weerlegde ik die,
maar Wouter ging tegen me in. We werden heftig allebei. Ik heb
misschien doorgeslagen! Ik weet 't niet meer precies, maar opeens
hoorde ik Wouter koud en koel zeggen, dat ik 't zelf moest weten,
dat hij er zich niets van zou aantrekken, als Marion en ik armoede
tegemoet gingen. Ik begreep dat woord ,,armoede" niet, ik dacht
dat m'n beurs minstens even ruim voorzien was als die van Wouter,
u weet dat ik 't stuk van de erflating nog niet geteekend had dien
dag.... ik wist dus niet dat het zoo'n klein kapitaaltje was.. ..
toen zei hij 't wel, dat ik alles van hem had, dat ik o]) zijn beurs
had geleefd, gestudeerd, gereisd had dat ik alles aan hem
te danken had en ik dus geen meisje zonder geld vragen kon — en
dat ik voor zoo'n huwelijk niet op zijn steun hoefde te rekenen.
Toen heb ik hem gezegd, dat ik geen cent meer van hem wilde
hebben, dat ik 't geld dat ik gehad had, vervloekte en dat ik INIa-
rion zelf zou verdienen.... ja dat heb ik alles gezegd. Tante
Abet.... Nu, nu geloof ik 't zelf soms niet dat wij. Wouter en ik,
zoo tegenover elkaar konden staan, maar ik was m'n hoofd kwijt
— het was alles opeens zoo'n slag. Dien nacht, dien nacht ben ik
opgebleven, ik was ellendig.... en 's morgens, toen ik u naar
beneden hoorde komen, stond ik klaar om weg te gaan. Ik heb
Marion's portretje van uw kamer genomen en daarna was ik in
een oogenblik de deur uit. Mijn brieven aan u hebt u natuurlijk
wel gevonden. Zoo is 't gegaan. Ik ben weggebleven zoolang ik
kon maar nu was 't een jaar geleden ik kon niet meer.
Ik kom niet terug, tante Abet, omdat ik 't arm heb en ploeteren
moet, o neen, dat is alles niets, vooral als ik denk aan Marion,
maar ik smachtte naar al het oude, fijne, naar de herinnering, dié
hier in huis is. Al is het mijn huis niet, 't is toch de idek die ik
van kind af gekend heb.... waar moecler geleefd heeft, waar ik
aan 'r knieën zat.... ik voel het als mijn huis.... Ik verlangde
zoo naar u en Wouter en Meneer Delius, naar alles van hier.
ik las in de krant van Wouter's werk, 't vooruitzicht van zijn
benoeming als secretaris van Van Jilaanen.... ik kon 't niet
meer uithouden".

,.Gelukkig dat je het niet meer kon uithouden, jongen", zei
Juffrouw Anne-Bet, ,.gelukkig voor jou en voor hem. Hij heeft
je zoo noodig".

,,'t Was niet de lu.xe", ging René voort, „niet al het materiëele

dat ik opeens miste. Tante Abet... .
huurkamertjes wel geleerd, me teN-reden te J'tel en met ̂^echt et ̂ n
en kijvende hospita's, zelfs wel met ""^.^tidehjkhe d. ̂
kon niet tegen de eenzaamheid, tegen de onhuisel jUrud^ O
jullie helh me allemaal bedorven 1 ante Abet u en \\ ou^^ en
Meneer Delius. Ik geloof achteraf , en hiei g ^ vnins heb
streek z'n haar weg, „dat ik me zoo n beetje al^ n '^ in
gevoeld vroeger, waar alles om heen draaide. Ib bield ̂  <.1
men en alleen zijn, jawel, maar met het weten n'a-m beide en %r c
schap om me heen; toen de werkelijke eenzaamheid kv\am, was
ik 'n arme stumper " ,, . , T„ffrf,nu-

,,Dien we weer gauw oji zullen vroohjken , ze d J ^ ̂
Anne-Bet. „Dat materiëele goed zullen we je ti^h maar eerst
voorzetten.... En deugdelijk kalfsrib zal je goed doen....
dominé in spé?" . v,. n-
„U denkt dat ik honger heb gehad? ja? zie ik er zoo uit. Nu, ik

heb honger gehad, naar allen hier, naar uw wit mutsje naai cte
lange lijzen in het blauwe kastje, naar de silhouetjes aan den mmu
naar de gobelins uit de kamer hiernaast t is waar, ik heb
gedroomd van de valkenjacht, 't was of ik de steeken zag op het
gezicht van de mooie dame op het witte paard, u weet wel, die
ds kind „de Prinses Dalanda" noemde? rechts \ an den schoor
steen.... ja, ik heb honger gehad . ,
„Maar in ernst, René, moet je niet eerst wat gebruiken na zoo n

langen reis, hoe laat ging je weg.... je komt immers uit Am
sterdam?" ,,, , , .

,,'t Is nu Amsterdam, ja Tante Abet. Wel, de postwagen ging
precies om tien uur \-an de Leidsche jioort....

,,En 't is nu bijna twee uur," zei Juffrouw Anne-Bet, ,,dan
zullen we gauw wat laten klaar zetten. ' •, ,
Maar René hield haar bij de deur tegen, met beide handen

op 'r schouders vleide hij: ,,Eerst iets anders. Tante Abet
waar is Marion ?"
„Niet hier, René. ... ze is uit logeeren
„Wat doet ze? Schildert ze nog waaiers? Declameert ze nog?'
„Natuurlijk. Ze heeft met haar declamatie vooral veel succes..

oh, 't is een deugdelijk lief kind. . . . René, zeg nu eens eerlijk.. . .
„Wat Tante Abet? Ik ben immers altijd eerlijk tegenover ui-"
,,Ja jongen, dat is waar ik hoop dat je 't bent gebleven.

W^eet Marion iets?"
René keek haar in de oogen. ,,Neen, tenminste, ik heb haar

nooit iets gezegd en dat is 't juist, weet u, dat maakt me ongerust.
Vroeger heb ik geloofd, dat ze \'an me hield, maar nu vergeet ze
me misschien, ik ben zoo lang weg geweest. ..."

,,Ziet u, als dat waar is", ging hij opeens moedeloos voort, ,,dan,
dan is al dat verdriet.. . ."

,,Voor niets geweest, wil je zeggen? Neen, René dat is 't nooit.
Moet ik nu gaan preeken voor jou? God beschikt alles ten beste,
jongen, als ülarion en jij voor elkaar bestemd zijn, dan krijg je
elkaar ook, maar is dat niet het geval dan. . . . sst, daar zie ik
Meneer Delius aankomen.... neen, neen René, ga hem niet
ojien doen. Hij zou 't besterven van schrik. . . . ik zal gaan".
Zoo was René dus een oogenblik alleen in de kamer, 't Leek

hem een droom, weer hier te zijn, een vaak gedroomde droom.
Nu herleefde alles in werkelijkheid \-oor hem. De breede schoor
steenmantel in al zijn deftigheid met de hooge gebeeldhouwde
spiegel daarboven, de portretten van vader en zijn eerste vrouw
aan weerskanten daaro\-er, voornamer dan de in een krans oji-
gehangen kleine silhouetten boven de sofa, de jwrtretjes van
Ooms en Tantes, die bijna onbekend waren, r-an vader en zijn
eigen moeder, van Wouter als jongen en r-an hemzelf als klein
kind met een mutsje op.... de groote boekenkast met al de
bruine, roode en gouden bandjes \-an een luxe bibliotheek, daar
tegenover en boven de deur het ,,de W'itje", zwevende engeltjes
die bloemen strooiden. . . . Daar hoorde hij de stem van Mijnheer
Dehus! Nu zóu Tante Abet hem wel voorbereid hebben. René
deed de deur open.. .. vóór hem in de witte vestibule stond de
ineengedoken oude figuur \-an zijn gouverneur, 't witte staart-
pruikje boven de kleine scherjie oogen, de bevende handen toe
gestoken uit de lange donker groene rok.

,,René! René!"

Geen woord kon René uiten. Beide handen vatte hij. O, hoe
liuis toch zoo lang kunnen \-ersmaden!

Laml alleen. Daarna gingen ze de voor-Mijnheer Dehus tastte in zijn zak, haalde zijn snuif-
7iin nntrén horg de doos wecT OJI zijn jilaats, veegde
ziin lirknf zakdoek uit een andere zak, veegde toen
weer een andere zak kwam, zeide eindelijk
in 't'rliVnét ■ ■ ■• 1 ■ j"ngen. . . . !" en René, tot
bedacht dn eensV i zeggen, maar
Air Delius- 't wV- een \-errassing bij zich voor-ur, neiuis, t was een uitkomst!

Waar'had L ̂  even, ik heb iets meegebracht".achterkamer. Eeen ddrShK hTi''"^\ ' ^daarboven weerzien De bre!d e t " bekende^uning die ziio statig gebeeldhouwde
Hij legde zijn hand oji het koele gladde hout
als \ioegei naar boven zien i-e,-L+ ,i ,

log kronkelde, was nu vóór hem.
.  . ele glad"

dende spiraalviirnWPuiffnu [je zich aldoor links wen-diejiingén in breede'zijSn iSpdu d
op de laatste trede van het eerste d 7"
wijls had hij dat gedaandld li P"itaal gaan zitteiU Hoe dik-J  gedaan als kleine jongen en dan maar gekeken,

en moest toen even

er-
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gekeken naar dat vreemd goudwarme licht over de trap; soms
had hij gedroomd dat er gestalten door heen zweefden.... engelen
met witte vleugels.... en als dan de groote gangklok beneden
sloeg, was dat de verre klank van een kojieren bazuin.... wist
hij nog wel?! Een golf van warmte steeg op naar zijn hoofd.. . .
O! hij was weer thuis, thuis! Hier was de mooie lichte bovengang
met de schaduw der witte deuren, daar in 't midden over de trap
de oude kast van zwart ebbenhout, waarop de blauwe pullen
stonden, en daar aan het eind, naast het hooge gangraam, waar
door je de takken van de kastanjeboomen in den tuin zag, daar
was de deur van Moeder's kamer, de kamer, die hij later gekregen
had.
Hij legde zijn hand op de knop en deed langzaam de deur ojien,

alsof daar achter iets was, dat sliepen niet wakker gemaakt mocht
worden.

Door de opgeschoven ramen kwam de volle lentelucht naar
binnen. De neteldoeksche gordijnen woeien effekens oji en gleden
weer neer toen hij de deur achter zich sloot. Daar was het oude
goudkleurige behang, de ronde mahoniehouten tafel, het zware
kabinet met de koperen sloten en achter, meer in de schaduw^,
rees het hooge ledikant met den kleinen ronden hemel, waarvan
het groene saaie gordijn in soepele plooien neerhing en daar, daar
bij het raam Moeder's stoel.... Even bleef René staan.... daar
had ze altijd gezeten, de kleine tengere vrouw in haar bruin zijden
semaar, 't witte kanten kapje oj) het overvloedige blonde haar,
\yaaronder het smalle gezichtje zoo fijn leek ajs een camé... haar
lichte shawl gleed af over de leuning, haar blanke hand was ojj
't donkere bijbeltje.... Och, wat droomde hij! Meneer Delius
wachtte immers beneden! Vlug, waar was de reiszak? Ah, daar
op de console. René keek in den spiegel, terwijl hij de tasch los
snoerde. Hij had zich wel eens e\'en mogen ojiknappen na de
stoffige reis van Amsterdam; toch maar eerst de verrassing bren
gen. ... hier was 't boek, 't rook waarachtig naar den antiquair!

Vlugger dan hij gegaan was, was René weer beneden. Meneer
Delius stond bij den haard, die nog brandde, al was de maand Maart
bijzonder zacht. De vlammetjes wierpen reflexen op zijne witte
kousen en glimmende schoengesj;en.

,,Daar, wat zegt u?" vroeg René en hield hem het boekje voor.
,,Een.... een Donatus! de Donatus...." stotterde Delius. Zijn

bril gleed op de punt van zijn neus en met de bloote knippende
oogen onderzocht hij 't geel geworden boekje — een Donatus, in
Holland gedrukt en uitgegeven.... 1614.... en dan schoof hij
z'n bril weer op. Keek René aan, greep z'n hand.... ,,Jongen,
jongen, dat je eindelijk terug gekomen bent.... wat zal Wouter
zeggen?.... die Donatus.... voor mij!.... waar heb je 'm ge
vonden?"
,,Dat raadt u nooit, bij een antiquairtje in Amersfoort".
,,Zoo, zoo", maar 't was onzeker of de oude man luisterde. Zijn

vreugde was ook zoo groot, dat z'n jongen terug was! daar kwamen
de tranen weer en de bril werd verschoven, de zakdoek uitgehaald,
en de oogen afgeveegd, toen de snuifdoos, om 'n prise te nemen.
,,Jij ook een, jongen? O neen je snuift niet! dat je er nu weer bent!
wat zal Wouter wel zeggen!...., die Donatus, ja, ja 't is de echte,
hoor, kijk de kapitalen, wat een mooi begin en hier onderaan de
uitgever.... 't is echt, echt...." zacht ritselden de oude bladen
tusschen Delius' spitse vingertoppen.
Daar opeens viel de klopper.
,,lS!iet gaan jij," kwam Delius, hij hield René terug door de hand

op zijn arm te leggen.... 't is Wouter.... ik zal 'them zeggen,
anders schrikt hij.... daar komt Franqois al". Driftig dribbelde
het oude heertje naar de deur. René hoorde hen in de gang, daar
spraken ze! Wouter's stem.... René's hart bonsde, onbeweeglijk
stond hij, geleund tegen de tafel, starend, als wilde hij door den
muur heen zien.
Toen ging met een ruk de deur open.
Wouter, René's evenbeeld, wat ouder, wat mannelijker, wat

levenslustiger, breed in de wijde houpi:)elande, de driekanten steek
op den geestigen kop. Wouter stond voor hem.

,,René!"
,,Wouter! Wouter!"
De twee broeders vielen in eikaars armen en René snikte 't uit

als een kleine jongen.
,,Nu is alles w'eer goed...." zei Wouter, heesch van ontroering..

,.kerel, kerel, goddank, dat je weer terug bent!"

Wouter en René zaten samen aan tafel in de eetzaal, de groote
lichte eetzaal, die bijna de geheele breedte van het huis besloeg
en met vier glazen deuren op het terras uitkwam, waarachter de
diejre tuin zich uitstrekte.
Na René's vertrek had Wouter hier niet meer willen middag

malen. Als reden had hij ojigegeven zijn vele werk op het minis
terie, dat hem veelal laat thuis deed komen, zoodat hij meestal
alleen at. Juffrouw Anne-Bet en Meneer Delius verzoekende, niet
op hem te wachten; maar in waarheid was het 't gemis van René
geweest, dat hem die groote eetzaal had doen mijden. Drie mid
dagen van de week, als René van zijn colleges in Leiden overkwam,
hadden ze vroeger hier tenminste samen gezeten, hadden zeer, als
Juffrouw Anne-Bet en Delius naar hun kamers waren, zitten
na])raten. De leege plaats aan tafel over hem werd een te leven
dige herinnering aan wat er was voorge\-allen en vooral 's avonds,
als die groote zaal met de licht grijze goud-omrande paneelen
half N'erlicht was door 't flikkerend kaarsgevlam, de hooge wijde
schoorsteenmantel, waar boven een groot, 't geheele paneel vul

lende stille\'en van de Hondecoeter tot droomen l)ij den haard uit
noodde, dan kwam alles in ojistand bij hem. Waarom had hij
den jongen laten gaan? M'aarom was hij hard geweest, waarom
had hij dingen gezegd, die hij niet had moeten zeggen? Wat zou
er van René worden? Hij wist hem goddank stil en bedaard.
Het gevaar van door het leven meegesleejit te w(jrden bestond
voor den jongen niet in die mate als. . .. 't bijvoorbeeld voor hem
zou bestaan hebben maar toch, toch de jongen was weg,
onder zijn oogen vandaan; als een vreemde zwierf hij rond, stu
deerde dan hier dan daar, in Utrecht, in Eraneker, eindelijk in
Amsterdam, woonde op vunzige kleine kamertjes drie, vier hoog.
O, Wouter wist meer van René dan deze denken kon! Hij had
zijn sjiionnen in Utrecht en Amsterdam. Falck, v. Hamert en
sommige hoogleeraren, zells de oude Professor tras, hielden hem
op de hoogte \'an René's handel en wandel. Als het al te erg liep
en volgens Wouter's berekening er in René's geld een leelijke bres
geschoten was, dan zou hij , hoe 't ook liep, de minste zijn en naar
hem toegaan. Nu wilde hij zien, hoe lang de jongen wel koppig
zou blij\'en. Het ging niet zonder strijd, niet zonder wroeging en
zelfverwijt.... er lag voor Wouter een zwaar jaar achter den
rug. Met de grootste inspanning had hij zich geheel aan zijn \yerk
gegeven en daardoor nog meer werk gekregen, omdat de Minister
van ^laanen hem om zijn grooten ij\'er begon te uaardeeren en
langzamerhand \'eel, heel veel aan den jongen rechtsgeleerde oc er-
liet, maar toch had het werk, zelfs de lastige c'raagstukken die
't gejieuter aan de nieuwe (Irondwet gaf, zijn cerdriet niet op
zijde gedrongen, 't Was daar altijd ergens, ergens acliter hem,
ergens achter zijn denken en spreken.... hij stond er mee op,
hij ging er mee naar bed. 't Was de groote teleurstelling in zijn
leven.. .. René weg, zijn broer, zijn kind.... soms zijn meester,
omdat hij zelfojivoeding door hem leerde, zijn \'reugde....!
Maar nu was hij er weer! Sinds gisteren was René weer in huis.

Daar zat hij over hem aan tafel met het volle licht, dat door de
glazen deuren binnen \Mel oj) zijn jong knaji gezicht. Wouter
voelde een groote weekheid in zich, een weekheid, waanwer hij
zich een beetje schaamde tegeno\'er den jongeren broeder die
zich niet zoo gauw liet meeslepen als hij. René was altijd \'eel
geslotener geweest. Hij kon den jongen soms benijden, soms
bewonderen om die eigenschap, maar ook wel eens haten, zoover
hij René dan haten kon! toch voelde hij, als hadden ze nog niet
veel samen gesproken sinds René terug was, dat de jongen \ er-
anderd was en zijn verlangen naar huis hem had doen ontkiemen.
Er \\'as nog geen gelegenheid geweest intiem met elkaar te S]:>reken
sedert gisteren midclag. De allereerste woorden, de allereerste
vragen en uitroej-en waren banaal geweest, niets zeggende, zooals
dit altijd het geval is na een scheiding tusschen twee menschen,
die elkaar lief hebben. Aan den maaltijd waren Juflroiiw Anne-
Bet en Mr. Delius er bij, die, hoewel \-ertrouwden, toch voor Wouter
althans een beletsel waren, zoo te spreken, als hij wilde, en dadelijk
na tafel hadden de Heeren Hoevelaken en Mollerus op hem ge
wacht, met wie hij een \'ergadering aangaande de Grondwet-
questie had. Hij had René verzocht, toch niet voor hem op te
blijven, want het kon laat worden. Beter was het ook, zijn werk
zoo te regelen, dat hij morgen vroeg aan het Ministerie kon komen,
om dan den geheelen middag voor René te hebben.

ClVordt vervolgd).

RUSSISCHE SOLDATEN.
Het is voor velen moeilijk, zich een voorstelling te maken \ an

het voor ons zoo vreemde wezen, dat Russisch soldaat heet.
Daarom geven wij hier zijn karakteristiek aan de hand eener
beschrijving door den hoofdofficier \-an het 34e Siberische regiment,
dateerend uit den Japanschen oorlog.
De gevechtswaarde van den Russischen soldaat hangt geheel

af van zijn vertrouwen in zijn officieren en daarbij moet hij goed
en op tijd ge\"oed worden. Is aan die voorwaarden voldaan, en
dan is hij welgemoed en volgt zijn meerderen zonder aarzelen,
.waarheen ook. Gehoorzaamheid sjmeekt dan c-anzelf voor hem
hij is zeer betrouwbaar in geheimen koeriersdienst of wachtdienst.
De Rus is kalm, berust snel en kan b.v. tusschen twee gevechten in
elke gelegenheid waarnemen om even een uiltje te knappen, als
ware hij thuis. Onder elkaar zijn de Russische soldaten spraak
zaam, iedere rust wordt allereerst xaior het koken \ an theewater
gebruikt; thee wordt gezet, zelfs in gevechtstelling, op een gedekte
plek drinkt men die met altijd weerkeerend genot; en geen officier
zal ooit een kameraadschappelijk geboden theedronk weigeren,
wat trouwens een Rus zelden doen zal.
Hoewel de Russische soldaat zich onder moeielijke omstandig

heden zeer goed weet te behelpen, is hij buitengewoon zorgeloos.
Hij verlaat zich geheel en al op zijn officieren, che hen in menig
o])zicht als kinderen beschouwen moeten. Trots alle betoog over
het schadelijke x-an onzuix'er drinkwater of onmatig fruitgebruik,
zal hij bij dorst uit den eersten den besten modderjioel zijn dorst
lesschen of zich aan fruit te buiten gaan.

Als de officieren niet waken voor de verstrekking x-an rant
soenen op gezette tijden, drinkt de Rus voor den aanvang van
een marsch zijn veldflesch tot den laatsten druppel leeg en lijdt later
hex'igen dorst of hij is in staat om direct na een flink maal den
uitgereikten voorraad op te knabbelen.

G.
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KIEL. DE OORLOGSH.iVEN MET ESK.IDER.

KIEL, DE GROOTSTE DUITSCHE OORLOGSHAVEN.Sinds onze oostelijke naburen lot het inzicht zijn gekomen
„dat Duitschland's toekomst op het water ligt" heeft
zich bij hen een bijzondere activiteit ontplooid, om de
weermacht ter zee te vergrooten en uit te breiden.
Handel en nijverheid toonden een ongeleenden bloei

en opleving; een flinke koopvaardijvloot was noodig, voor aan
voer van overzeesche produkten en uitvoer van de in het eigen
land voortgebrachte waren.
Tot bescherming van de Duitsche handelsvaartuigen achtte

men het noodig, dat een sterke oorlogsvloot gebouwd werd, waar
voor weer geschikte haN'ens, met voldoenden diepgang vereischt
waren, die den oorlogsschepen een veilige ligplaats boden.

Vooral viel daarbij het oog op Kiel, dat na de overwinning
der Duitschers en Oostenrijkers op de Denen, met Sleeswijk
Holstein waarvan het de hoofdstad is, deel uitmaakte van Pruisen.

Ligging en plaatselijke gesteldheid maakten het oude Kyl —•
waarvan de naam, — die (afgeleid van het oud-Saksische woord
Kille, dat veilige ligplaats voor schepen beteekent), reeds duidt
op de bijzondere geschiktheid van de streek, waarin de stad ligt,
tot den aanleg van een haven, — als het ware voorbeschikt
voor een tegen wind, golven en vijandelijke aanvallen wel be
schermd sterk steunpunt, voor een oorlogsvloot.

Kiel werd dan ook tot een oorlogshaven van den eersten rang
verheven, en er werd een kommando \'an de marine gevestigd;

streeks van bouw en

een kleine 40000 mag
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vanzelf ontstonden er instellingen, die \'erband hielden met de
marine, en zoo ontstond de marine-akadeniie en marine-dekoffie-
cieren school. (Iroote kosten werden er besteed aan den aanleg
van de oorlogsha\-en, die, \-an 8- 10 M diep, zich tusschen Sand-
brug en Ellerbeek bevindt, dus aan den oever van den kleinen
Kiel tegenover Kiel, dat zelf aan den anderen oever ligt.

Bij de oorlogsha\'en waar de zwaar gepantserde waterreuzen
liggen, is ook de keizerlijke werf te \dnden, met haar twee groote
drijvende dokken en een dnjogdok, waar de oorlogsschepen her
steld worden, en haar drie hellingen, waar de groote en kleinere
vaartuigen ontstaan, die mede moeten bewerken, dat Duitsch-
land 's ]rlaats onder de groote mogendheden behouden blijft.

Behalve deze rijkswerf zijn er ook nog de Howaldt-werke te
Dietrichsdorf, en cle Germaniawerl te Gaarden, in de nabijheid
van de oorlogshaven gelegen, en die in hoofdzaak bestellingen
voor de vloot uitvoeren.
Het is licht te begrijjien, dat Kiel zijn ojdcomst vooral te

danken heeft aan de \-estiging van de oorlogsha\ en en de werven,
die daar \"erband mede houden. Het leger c'an arbeiders, dat
0J1 de werven werkt — in gewone tijden o]r die van het Rijk
5000, op de beide anderen samen ongeveer 3000 — woont te
Kiel, zoodat het aantal menschen met hun gezinnen, die recht-

herstel der oorlogsschepen leven, wel op
geschat worden.

Dan zijn er nog verscheidene fabrieken
en werk])laatsen, die benoodigdheden
voor het bouwen \-an schepen lex'eren,
en ook heel wat menschen in dienst
hebben.
De inkoo]ien, noodig \'oor het lerens-

onderhoud \'an het bataillon zeesoldaten
en de eerste dirdsie matrozen, die er lig
gen, worden natuurlijk ook in de stad
gedaan, zoodat men \-eilig kan aanne-
inen dat onge\-eer de geheele be\"olking,
die looooo jiersonen telt, bestaat \'an
hetgeen verdiend wordt door levering en
r ei\ aardiging van wat voor de \doot en
haar bemanning noodig is.

Alles draait er en gaat er zoowat om
<le \ k)ot en de l>edrij\-en, die daar mede
verband houden.
Geen wonder dat in het handelsver-

■eei Ijzer staal en hout een groote idaats
innemen zoo ocik kolen. Daarnaast
\omen koren en \-ee, want de beman-

^ an de \doot, en de bevolking zelf
,. . ^i'at brood in een jaar,helst met een stuk vleesch er bij.

in het buitenland, ook in Nederland,
oe de naam Kiel ook r'reedzame ge-
.u-hten njzem, in de eerste plaats aan

Sprotten, waarvan er
n  uitgevoerd worden. Ofei a Ie \ ischjes, die onder dien naam

^■erbruiken
en
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verkocht worden wel uit Kiel komen, dat
is zeer de vraag, want de meest erva
ren sprotkenner kan sich daarin vergissen.

Verderhebben de Zeilwedstrijden,bekend
onder den naam van Kieler Woche, onder
de beoefenaren van de zeilsport een zekere
r-ermaardheid gekregen. De welvaart, die
in Kiel heerscht, heeft ook blijkbaar de
\'roegere Deensche bewoners met het
Duitsche bestuur vrijwel verzoend; de toe
komst die voor de Duitschers op het water
lag, heeft tenminste voor de Kieler bevol
king heel wat gunstige omstandigheden
gebaard.
De uitstekende scheepvaartverbinding

]net Skandinavië over Korsör, en de schee]>
\'aart op andere Oostzeehavens en buiten-
landsche plaatsen draagt ook niet weinig
bij tot een levendig handelsverkeer.
Aan het Deensch verleden herinneren,

behalve tal van oude huizen, ook de Uni-
■versiteit, die een bibliotheek \-an 200,000
deelen heeft, en in 16(55 gesticht werd
door den Deenschen Koning Christiaan,
zoomede het slot, dat in de dertiende eeuw
gebouwd en den laatsten tijd door Prins
Heinrich van Pruisen bewoond u^erd.

In de 18'-' eeuw werd het door Katha-
rina II, Keizerin van Rusland, vergroot;
Kiel was toen met Sleeswijk Holstein in 't
bezit van de Russische Keizerlijke familie
(jvergegaan, door nauwe verwantschap met
het Deensche Koningshuis, doch al spoe
dig deed Katharina II afstand van de
mederegeering van Sleeswij k Holstein ten
behoeve van den lateren Czaar Paul I.

Het land lag wel wat erg ver weg van het Moscovietische rijk;
had de Russische Keizerin echter een blik in de toekomst kun
nen slaan, en het waardevolle van het bezit van de uitstekende
en veilige haven voorzien, dan had zij wellicht niet zoo ge
makkelijk afstand van Kiel en het overige land gedaan.

Overigens is Kiel, toen nog Kyl, reeds eens in bezit geweest
van de Slaven, die het verwoestten; dat was in 1072, toen de
stad even honderd jaar oud was, en de Slavische volkeren tot
dicht bij de Kieler bocht de Saksers bevochten.

In 1164 werd het echter door Graaf Adolf II opgebouwd,
terwijl het reeds in 1242 het lubische stadsrecht verkreeg.

Koning Christoph II verleende Kiel het verlof tot stapel- en
zeehandel, wat niet tot zijn nadeel was, want de stad moest hem
wel daarvoor verschillende voordeelen verleenen.

In 1318 mocht de stad eigen munten slaan, en 1363 trad zij
reeds tot den Hanzebond toe, wel een bewijs dat zij toen tot
de voornaamste handelssteden gerekend werd.

Kiel bloeide vooral onder de regeeiing van Graaf Adolf IV,
die het tot zijn ^'erblijfplaats verkoos na zijne overwinning bij
Bornhövede.

Hertog Adolf van Holstein Gottorp stond bij het deelings-
verdrag van Flensburg van 12 Augustus 1581 Kiel aanzijn neef
Koning Frederik H af. De dertigjarige oorlog ging de poorten
van Kiel niet vooiBij, maar kwam er verwoestend en moor
dend binnen. Sinds 1721 was Kiel de
verblijfplaats van de hertogen van Hol
stein Gottorp en hoofdstad van de Rus
sische bezitting.

Het bekende vredesverdrag tusschen
Denemarken en Zweden aan de eene en
Engeland aan de andere zijde, vooral
door Russischen invloed tot stand ge
komen. en waarbij Denemarken Noor
wegen aan Zweden afstond, terwijl dit
rijk Zweedsch Pommeren aan Denemar
ken afstond, werd den 14 Januari 1814
te Kiel onderteekend.

Dat nog iets van Deenschen geest en
nationaliteitszin in de bevolking wortelt,
blijkt o.a. hieruit, dat van de beelden
\-an den bekenden Deenschen beeldhou
wer Thorwaldsen zich afgietsels be\'inden
in Kiel, benevens eene verzameling van
Skandmavischc oudheden. ^

Sinds de opening van het Keizer u il-helmkanaal,dato\-entenNoorden van Kiel
uitmondt, de Noordzee en de Oostzee ver
bindt en bevaarbaar is voor de groote mo
derne slagschepen, is de belangrijkheid van
de o( riogshaven nog gestegen; van daaruit
kan de Duitsche \doot zoowel naar de
Noordzee als naar de Oostzee optreden.

Twee forten bij Friedrichsort en Fal-
kenstein, aan den Sleeswijkschen oever,
cn strandbatterijen aan den Holstem-
schen beschermen de toegang van uit de
Kieler Bocht en van uit het kanaal.

HERDE

indien het vijandelijke schepen al mocht
gelukken tot het kanaal door te dringen,
wat niet zoo heel waarschijnlijk is, met
hee oog op het mijnenveld dat zich in de
Noordzee uitstrekt en de aanwezigheid
van de geducht versterkte rots Helgoland.

Overneming verboden. G. \\lJGM.4.NS.

D
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RSHONDEN.
HOI.L.-INDSCHE HEHDEIiSHOSO

DERSHONDEN.
E herdershond is tegenwoordig

zoo algemeen bekend, dat het
niet noodig is een beschrij\-ing
van zijn lichaamsbouw te geven.
Die })opulariteit dankt het dier

aan zijn zeer gewaardeerd uithoudings
vermogen, de be.standheid tegen alle wöer
en wind en zijn groote hondentrouw.
Waar 600 meter in de minuut als een
snelle jachtgalo]) \a.)ür een paard geldt,
daar legt een herdershond gemakkelijk 40
K.H. in 7 minuten af, zonder eenig S])oor
\'an \-ermoeidheid. Strebel nam zijn hond
4 weken lang eiken dag 42 K.M. achter
het rijwiel mee en het dier toonde nooit
\ermoeienis en \-ermagerde niet, zelfs
toen hij den afstand vergrootte tot 75 K.iM.
|)er dag. De beharing \mn den herdershond
is dicht en laat geen v\-ater door; de tus
schen de onderharen liggende luchtlaag
is een slechte warmtegeleider, (Ue beschut
tend werkt tegen te groote warmte-afgifte
en tegen overmatige warmte-inwerking oji
de huid; zij houdt het dier in den winter
warm en in den zomer koel en heeft dus
hetzelfde effect als doelmatige kleeding bij

den ,,kultuurmensch". Zelfs jonge herdershonden kunnen dan
ook 's nachts gerust buiten verblijven. Het meest ontvxikkelde
zintuig is de neus, dan volgt het oor. Het oog schijnt meer
berekend o]5 vérzien dan op in de nabijheid zien, waarvan vele
bewijzen voor de hand liggen.

De herdershond, de naam duidt het aan, wtirdt door herders
gebruikt; hij is even oud als de herdersstand zelf en zijn ge
schiedenis loo])t dan ook tot in de \-oorhistorische tijden.

Uit oude monumenten en opschriften, uit mummies door Dr.
Nehring in l\le>, ico gevonden, uit de nagelaten werken van oude
Grieksche en Romeinsche schrijvers, blijkt, hoe oud dit ras is,
en waarschijnlijk heeft Buffon gelijk, wanneer hij beweert, dat
de herdershond de stamvader \-an alle andere hondenrassen is.
De herdershond is een natuurras, een ras dat dus door de
natuur zelve gevomid is, even als de wilde dieren; de mensch
heeft geen invloed op de vorming uitgeoefend, wat bij andere
rassen wel het ge\'al is.

Aristoteles (30a \"oor Chr.), Cato (100 c'oor Chr.), Virgilius
(50 voor Chr.), Columelle (100 na Chr.), beschrij\-en het ras als
zwaar van bouw, donker \-an kleur en met een machtige stem
om boosdoeners schrik aan te jagen.

In de 7»-' eeuw vindt men in de Allemannische wetten een
artikel, waarin staat dat iemand die een herdershond doodt,
welke in staat is een wolf te worgen, met 3 solidis (a 38 mark)

t

FRANSCHE HERDERSHONDEN.



234 BUITEN.
15 Mei 1915.

beboet wordt. Later beschrijft Gessner den canis pastoralis of
schaapshond: „der Schaaffhund sol stark, machtiges Leibs,
mutig und frach sein, ein scheutzlich geschrei und bellen haben,
an der farb ganz weiss, und haarecht gleich den schaaffen, damit
solch vieh nit ein abscheuen ab ihm liabe."
De herdershond in Europa is eene afstammeling van den

canis palustris, den Europeeschen wilden hond, waarvan men
de beenderen heeft gevonden in de paalwoningen uit het steen
tijdperk in Zwitserland en Denemarken. Die turfhond werd ge
geten, hetgeen blijkt uit de gespleten beenderen; om het merg
uit de beenderen te halen werden zij overlangs gekloofd.
Behalve pijpbeenderen werden daar ook schedels van honden

gevonden.
Van oudsher is de herdershond gebruikt voor het hoeden van

schapen en andere dieren, waarvoor het dier zich door zijn
intelligentie en moed uitstekend leende.
De herdershond, zegt J. Menault, oud-inspecteur van landbouw

in Frankrijk, is de eerste minister van den herder, wiens bevelen
hij alle trouw uitvoert; de kudden houdt hij binnen de grenzen
van wat wettig is; hij bestraft de overtreders, waarschuwt den
een en bijt den ander, wanneer zij het verdiend hebben. Hij is
tegelijk minister, commissaris van politie en veldwachter; om
al die ambten naar behooren te kunnen uitvoeren, moet de hond
veel verstand hebben!

(Slot volgt). Dr. Duval Verwev.

Zijn eerste verdriet.... zijn eerste tranen.. Lieve ̂ eugd.
watVashij vervelend! Maar ze l^edwong zi<h en ^^«g eenvleiena toontje: -.Hè ja vertelt u "-^dat^e^ns.^^Ik^
weinig van u en ik zou u zoo gicictg .

"Bildue ee„ bee.je spotte»,. H,, f

blootc feit, dat liij liaar een l.eetje liet hof
paar complimentjes had «y.'ail^.rif/.dclen gelaten.
hem wilde en ook waarom ze

HET EERSTE VERDRIET.Een prachtig gezicht van hier uit, vindt U ook niet ?"
Eenigszins teleurgesteld keek zij haar begeleider
aan. Had hij haar op dit oogenblik niets anders,
niets innigers te zeggen ? Ze waren nu toch heele-

/ / maal alleen: hij en zij. Het voorkomend gezelschap
had hen beiden, alsof het louter toeval was, in het park
achtergelaten, in een donkere schaduwrijke laan. Zij hadden
allen wel gemerkt, dat de vreemdeling zich gaarne met de jonge
weduwe bezig hield. In een klein stadje merken de menschen
altijd alles op en zij hebben er daar nog pleizier in, een huwelijk
tot stand te doen komen. En daarom hadden zij die twee ook
alleen gelaten. En morgen zou hij al vertrekken, dus was het
hoog tijd, hem en haar wat voort te helpen. Als hij zijn lief
desverklaring wilde afleggen (en dat hielden zij allen voor zijn
plicht), moest dat nog heden gebeuren.— En nu sprak hij over
het landschap !
Maar misschien was dat maar een inleiding. Wie weet, wat

er nog volgen zou! Dus verborg zij haar ongeduld en zei met
haar betooverenden oogopslag: „Nu, wat vindt u dan zoo
prachtig ?"
,,Wel dat is te veel om op te noemen!" antwoordde hij lachend

en keek daarbij naar haar lief Madonnagezichtje. ,,Ik kijk
graag nog eens achter me. Weet u, waaraan ik zooeven dacht ?
Nee, dat kunt u natuurlijk niet weten ! Wel, ik ging in mijn
geheugen na, wat wel mijn eerste verdriet was geweest en
wanneer ik mijn eerste, heete tranen bewust had vergoten".

• , ,.lprr-,nt lifmnr
En hij wist ook, dat ze met haar het gezichtje en egan guu
een aangenamen indruk oj^ hem had
zijn hoofd en hart hiermede tot nu toe ongemoeid u ar n gtblcv e^^^^
Geen enkel woord van haar had een diejien mdiuk bi, hem

^^I^Dofn ̂ en"düor ?" herhaalde hij vragend en keek haar van terzij
aan. ,Ta, dat gaat niet zoo één, twee, drie. De meeste
menschen blijven elkaar vreemd. ]\Iaar om oj) mijn eers e
verdriet terug te komen... .Wel, ik was jias zes jaar en stortte
toch al bittere tranen. M'ij woonden toen buiten in een eigen
huisje, omringd door een grooten tuin INIaar mijn \-adei \er-
anderde van positie. We moesten in de stad gaan wonen, weg
van ons huis, van den tuin, van onzen grooten hond. V\ ant
voor dien \va? geen plaats in de bekrompen stadswoning. Maar
dat wij Hector niet mee zouden nemen, daaraan had ik nooit
gedacht, niet in de verste verte. Mijn ouders hadden het \-oor
me geheim gehouden, eerst toen wij weg moesten miste ik den
hond en zocht hem. Hij was er niet ! Neigens w as hij te
vinden! Toen vertelde onze meid me eindelijk, dat mijn ouders
hem aan den slager hadden verkocht, \'oortaan zou hij de
hondenkar van den dorpsslager moeten trekken.... Ik rende
naar het huis van dien man. Daar \'ond ik Het ttu, dat wil
zeggen, eerst hoorde ik hem. . . . Hij huilde \"reeselijk. . . . üji de
plaats zag ik hem weer, voor het hok, aan den ketting "
Hij hield e\-en op. Ze zag, dat zijn oogen strak stonden,

zijn gezicht bleek was.
,,Ik was nog maar een kleine dreumes, maar ik had die ketting

weï willen los rukken. Den slager heb ik getrajit en gestompt!
Het was een goedhartige man en hij trachtte me te troosten
door me over Hector's lot gerust te stellen : De hond zou niet
lang meer aan den ketting hoe\'en te liggen, alleen maar totdat
wij weg waren en hij het sjioor kwijt was. Dan zou hij ook
aan het nieuwe huis en den nieuwen baas wennen. Maar ik
bleef ontroostbaar en opgewonden. Slechts met geweld konden
ze me meekrijgen en de tranen, die ik toen heb geweeml, waren
zoo bitter als een kind ze slechts bij zijn eerste, ware smart
kan storten".

,,Gelooft u werkelijk, dat kinderen oc'er 't algemeen zou diejv
en he\-ig gevoelen?", vroeg de jonge weduwe ongeloc wig, zelfs
eenigszins spottend. ,,Lieve deugd, wat een sentimentaliteit en
dat bij een man!", dacht ze bij zichzelf. ,,Na al die jaren wordt
hij nog bleek als hij o\-er die oer-oude geschiedenis praat!
Werkelijk een beetje belachelijk !".— Ze \-oelde zich op dat
oogenblik ver boven hem \-erheven.

,,M'el, gelooft u er dan niet aan ?",
antwoordde hij. ,,Hebt u niet zulke
herinneringen behouden ?".

,,Mel nee!" Lachend schudde ze haar
blond kojije, blij, dat hij het gesprek
een meer persoonlijke wending gaf. Nu
kon zij o\'er zichzell jiraten, het belang
rijkst onderwerj), dat er \ ()or haar bestond
En ze begreep ook wel, wat hij wilde:
een kleine woordenwisseling, om haar te
overtuigen, haar terecht te wijzen, naar
zijn ideeën te doen overhellen. Dat willen
immers alle mannen ! V ooral als ze v-er-
lield zijn. En het beste is dan, hen tegen
te sjireken, te jirikkelen, om eindelijk,
zoetjes aan toe te geven. Dat vleit hun
IJdelheid en hun behoefte, zich overwin
naar in den strijd te voelen. O, ze was
zoo shm en wist hoe ze met mannen
moest omsjiringen !

,.Neen", zei ze glmlachend en pro
beerde het nog eens met haar beroem
en oogojislag. ,,Ik was een vroolijk en
evieden kind en ik zou heusch niet we
en waneer ik voor het eerst werkelijk
verdriet heb geleden !"

,,Gelukkig voor u!", zei hij eveneens
lachend, maar ----- ' J .. .zijn toon was oiwallend
koel.

,,Aha
goed!",

hij ergert zich al! Dat is

,  . 1 1 ^-ij tevreden. En coquet
^"^ 1^?- "Ja, toch herinner ik

uit Jf-, " smartelijk gebeurtenis
verrlri'\" F^Rd. Dat zal wel mijn eerste^•-rcliiet geweest zijn' Het
verjaardag ^

- - was o]i mijn

iHERDERSHONDEN. DUITSCHE HERDERSHOND. iiri-;,= ''■ a. een witjui iN.je gekregen
jurk! niijn allereerste witte
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Een heelt gebeurtenis dns voor een klein meisje. Dien middag
zou ik mijn viiendinnetjes mogen vragen. Natuurlijk deed ik
het jurkje aan en ik was al blij omdat ik de eenige in het wit
zou zijn en mooier dan alle anderen. Dat was bij mij de hoofd
zaak.. .. En ze kwamen dien middag allemaal in het wit!
Ik overstraalde geen enkele! Een meisje met lange, blonde
krullen u eid zelfs veel meer dan ik bewonderd, omdat ze zulk
mooi hddi had.... Toen heb ik, geloof ik, mijn hevigste smart
ondervonden en mijn eerste, bittere tranen gestort.... Mijn
verhaal is met zoo aardig als het uwe, is het wel?". Coquet
lachend keek ze hem aan. „U ergert zich zeker over het kleine,
IJdele nest, dat om een jurk huilde ?"

.Welnee, waarom zou ik?", antwoorde hij. ,.Omdat het
kleine meisje al het hart van een groote dame had
„Hij ergert zich vreeselijk T', dacht zij bevredigd.
Maa.r daarin vergiste zij zich toch: Hij ergerde zich niet in

het minst. Integendeel, zij was hem in die enkele oogenblikken
volmaakt onverschillig geworden.
Om hem nóg meer te prikkelen, vervolgde zij: ,,Ja, dat

zal wel zoo zijn. In elk klein meisje sluimert al de volwassen
vrouw en als klein kind was een jurk in mijn oogen al i'eel
gewichtiger dan de een of andere straathond!"
,,Daaraan twijfel ik niet", antwoord

de hij gelaten. ,,Ik ben ook altijd de
zelfde gebleven en ik kan nu nog
evenmin als vroeger een dier zien
lijden zonder dat het me aandoet."
,,En ik erger me eiken keer als

ik in een gezelschap niet de mooiste
ben", zei zij uitdagend.

,,Ja, de levens van de menschen
zijn verschillend". En beleefd ver
volgde hij: „Ik ben bang, dat u hier
kou zult vatten. Het wordt al koel.
Willen we niet omkeeren ?"

Verrast en verschrokken keek zij
op en merkte nu eerst aan den fijn-
ironischen trek om zijn mondhoeken,
dat zij hem niet geërgerd maar een
voudigweg verloren had.
Zoo goed mogelijk verborg zij haar

teleurstelling en antwoordde op ge-
maakt-luchtigen toon: ,,Ja, dat is
goed, laten we naar huis gaan."

OjD den korten terugweg spraken
ze over het weer.

Toen hij vertrokken was en zij zich
zeker voelde, dat hij het toch niet
meer te weten kon komen, maakte
zij er een paar zinspelingen op, dat
hij dien middag in het park een lief
desverklaring had afgestoken, maar
dat zij hem had afgewezen.

Uit het Duitsch.

5

w.

Prunus Pissardii.De vraag of vruchtboomen al
of niet in tuinen van be
scheiden afmetingen op hun
]:)laats zijn, komt nog al eens
ter sprake en wordt op zeer

verschillende wijze beantwoord. Voor
standers van den aanplant er van
beu'eren, dat onze vruchtboomen m Feta r. Tepe.
geen enkel opzicht in sierwaarde voor
ander plantmateriaal behoeven onder
te doen dat hun bloemenrijkdom veel-tfjds m;erweldigend is, en bovendien nog ̂ oor ̂  overvjec^^^^^^^^
kleurige vruchten kan gevolgd ^
wordt den nadruk gelegd pi er bjJ.f te
eieen vruchten in eigen turn dagelijks in hun ontwikkeling te
kSnen gadeslaan door geen enkelen anderen boom kan wordenkunnen gaciesiaan, s nieening zijn toegedaan, ontzeggen
gegeven. Zij die andere meen^^g^^j gje.^^.aarde
aan viuchtboomen zo g vmchten uit eigen tuin
rrdfXnsS V rga?Tcloor da mogelijkhdd van mialukkingworüt volgens neu vpifc, „...„order weegt, wanneer we onze
van den oogst ^es te
boomen dagelijks van nnbij b schadelijke invloed zich
het had kunnen zijn, a - jvnoee eisch, welke vruchtboomen
met had doen g®l'^^"j^^gnigesteldheid stellen, wordt als motief

O  ,1 n onH/aro hoom nt
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aan standplaats en
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gevallen versterkt. En of de voorstanders nu al tal \ an
voorbeelden van het welslagen bijbrengen, de vruchtboomen
blijven desniettemin veeltijds gebannen.

Als om de voor- en tegenstanders tot elkander te brengen
heeft de natuur in den loop der tijden, daarbij soms geleid dooi
bekwame kweekershanden, variëteiten, \-an onze cTuchttioomen
doen ontstaan, die als het ware den overgang tusschen sier- en
vruchtboomen vormen. Eigenschajipen, welke onze vruchtboomen
in gewone omstandigheden niet bezitten, heeft men doen ont-
staan, zoodat we thans kunnen beschikken o\'er peie-, kerse-,
pruime- en meer andere vrucht boomsoorten met dubbele bloemen;
verder bestaan er van appel-, jiere-, kersp, jiruime- en noteboo-
men, treui" \'arieteiten, die elk \'Oür zich in meerdere of mindeit
mate in vorm en liouding van de oorsjn'onkelijke soorten al-
wijken. Jammer echter, dat in de meeste gevallen die verande
ringen verkregen zijn ten koste van de \Tuchtvoortbrenging.
Geen der vrachtboomen met gevulde bloemen geeft ook maar
een enkel bewijs, dat ze een vruchihtiom is en treurvrucht-
boomen, hoewel deze wel \Tuchten kunnen voortbiengen, worden
in geen geval om de opbrengst aangejilant.
Ook ten ojizichte van de kleur der bladeren vinden we \ er-

anderingen ; de oorsj^ronkelijke groene kleur is in een bonte
overgegaan of geheel en al verdwe
nen. De Prunus Pissardii is hiervan
een sjirekend voorbeeld. Deze heelt
echter bij die transformatie het ver
mogen om \-ruchten \'oort te brengen
niet ingeboet. Hoewel de bladeren de
donkere kleur van die cmn den bruinen
beuk hebben aangenomen, geelt de
boom evengoed \-ruchten als de groene
stamsoort. Hij is een variëteit van de
Prunus cerasifera, ook wel Prunus
Myrobolana genoemd. De vruchten
zijn in den colksmond bekend als
kroosje, kersiiruim en mirabel. De in
de Betuwe veel voorkomende Engel-
sche kroos is de groene zuster van
de donker gekleurde vrucht van den
Prunus Pissardii. Zoo hier en daar
ziet men de donkere kroos als een
verdwaalde tusschen de groene uit
steken. De boom wordt slechts mitl-
delmatig hoog, en is daardoor uitste
kend geschikt om in kleine tuinen den
bruinen beuk, als van te grooten om
vang zijnde, te \ ervangen. De bloemen
zijn (wertalrijk, ze ontjilooien zich in
Maart vóór of tegelijk met de bladont
wikkeling. Als vroegbloeier is hij alge
meen gewild, in geen enkelen aanplant
van eenige beteekenis ontbreekt hij
dan ook. De mooi gekleurde jonge
scheuten zijn uitstekend in bouquetten
te gebruiken. Ze blijven in water ge-
jilaatst geruimen tijd frisch. Takken,
waaraan de bloemen nog in knojttoe-
stand zijn, hebben het vermogen cm
wanneer ze in een verwarmd vertrek
in water geplaatst worden, hun bloe
men te ontplooien. Mede is het een
gunstige eigenschap van dezen boom.
dat hij zonder schade t-oor den bloei,
zich het insnoeien zeer goed laat wel
gevallen, waardoor hij in een beperkte
ruimte onder bijna alle omstan
digheden op zijn jilaats kan zijn.
De kleur der bloemen is wit; ze zijn
slechts klein, maar ze komen in zoo
grooten getale voor, dat de geheele

boem er mede overdekt is en één bouquet gelijkt.
Als van meerdere Prunussoorten ligt ook het \-aderland van

deze in het Oosten van Europa, waar nog heden de stamsoort.
Prunus cerasifera, in het wild wordt aangetroffen. In wilden of
verwilderden toestand is de boom met scherjie doorns gewapend:
door aanhoudend doorgevoerde teeltkeus zijn die echter ver
dwenen en is hij ongewapend geworden.
Daar, waar de Prunus cerasifera uitsluitend A-oor den op

brengst wordt aangejdant, komt de variëteit Pissardii niet in
aanmerking, omdat men bij het kweeken van dezen laatstenmeer
op de mooie kleur der bladeren let dan op het vermogen om
ook vruchten voort te brengen. Vele zijn dan ook geheel of
gedeeltelijk onvruchtbaar geworden. J. ('. i\iuijEK.

_f°"^";^„„n„evoerd. Geen andere boom of
tegen den aanplant er ca f gngtanders, — door minder
struik die, — zoo bloemen of andere oorzaken met
goeden groei en gebrek ac ,, • ggj.( voortdurende
aan onze verwachtingen bean^^^^^^^^ vruchten geeft,
bron van ergernis als een a boomen beslist en
Al vrij spoedig is over 1 vraagt, of het ontbreken
doet de bijI haar rrerk OT „j enaar of den planter te wijten is.
riedTgevaf word °n de gellleren der tegenstanders door sulke

MORELLEN.
FSCHOON in A-erre niet zoo algemeen bekend als de

kers, is de morel toch geen onbekende. Ze neemt
onder onze inlandsche A-ruchtsoorten een eigenaardige
jrlaats in. Zijn al onze andere A'ruchten bij rijjwvording,
de een meer, de andere minder, voor clirect gebruik

geschikt en kunnen zij daardoor als dessertvrucht in aanmerking

O
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komen, de morel daarentegen moet eerst in compotes of in
dranken worden toebereid, wil ze een plaatsje op onze tafel
worden waardig gekeurd. Dit neemt eenter niet weg dat een goed
rijp geworden morel, zoo een met een bijna zwarte kleur en
Imitengewoon glimmend aanzien, een zeersaprijke vrucht is, friscli,
zuur, maar zeer lekker \-an smaak. Er zijn ook z.g. zoete
morellen, waarvan de vrucnten ietwat kleiner zijn dan de
zure, maar waarbij de eigenschap ,,zoet", hoogstens als ,,minder
zuur" mag worden o]-)gevat. De morel is een echte paria onder de
\-ruclitboomcn, wordt althans in vele tuinen als zoodanig behan
deld, vooral als hij in den vorm van een leiboom tegen muren of
schuttingen wordt ojigekweekt. Ten opzichte van zijn aandeel
in het zonlicht is de morel slechts zeer matig in zijn eischen; met
een minimum van zonneschijn stelt hij zich tevreden en brengt
nij rijpe vruchten voort. Als gevolg daarvan worden veelal de
meest gescliikte plaatsen met andere vruchtsoorten bejrlant en
de Noord- en Noord-oostzijde van schuttingen of muren voor
morellen bestemd. Met een jrlaats voor andere vruchtsoorten
ten eenenmale ongeschikt moet hij zich benel]5en en van hem
N'erlangt men ook dan nog vele en mooie vruchten. Wanneer we
aannemen dat de zui\-ere Noordzijde van een gebouw of schut-
ling geheel van zon verstoken en daardoor \'oor vruchtboomen
ongeschikt is, terwijl elke graad afwijking \-an dezen stand zulk
een jdaats meer in de zon komt en voor vruchtboomen geschikter
wordt, dan is het duidelijk dat ook morellen, hoe weinig eischend
overigens, een zuiveren Noordmuur niet voor lief nemen. De
algemeen verbreide meening, dat een morel zich met een ])laats
op het Noorden tevreden stelt, is dan ook slechts in zoo verre
waar, dat een plaats, voor elke andere c'ruclitboom niet te ge
bruiken, voor een morel nog goed genoeg kan zijn; maar geheel
en al zonder zon brengt ook de morel geen vruchten voort.

Als vrijstaande boom, in den vorm van hoog of halfstam of in
den btruikvtmn gekweekt en in het onbejjerkte genot van den
zonneschijn, toont de morel eerst recht wat hij als vruchtboom
presteeren kan. In Mei, als een bouquet van rein witte bloemen,
jnijkt hij in Juli, Augustus met een ontelbaar aantal sappige
en kleurvolle vruchten, welke als tot afjilukken uitnoodigen,
maar door hun soms zeer zuren smaak de lust tot snoepen
spoedig doen vergaan.

Mits de grond van de noodige voedingstoffen voorzien en
door een diepe bewerking er op voorbereid is, groeit de morel
schier overal. Hij vraagt slechts, zooals elke andere vruchtboom,
een behoorlijken afvoer van het bodemwater; een te natte stand
plaats, al is die voor 't overige in gunstige conditie, is ook voor
de morel ongeschikt, ofschoon hij ook in deze richting niet zoo erg
veeleischencl is.

Als leiboom gekweekt, eischt de morel een geregelden snoei,
verdeeld in een zomer- en winterbewerking, welke niet dan door
deskundigen behoorlijk kan ten uitvoer gebracht worden. Bij
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k te zien;

een vrijstaanden vorm is de snoei veel inrht -ds
zich tot het uitdunnen van de kroon, opdat hc.it e i
onmisbare factoren voor groei en vruchtvoortbrenging,
hun invloed kunnen doen gelden. .
De vruchten van een morellenboom komen in hoofdzaak aa

de voorjarige twijgen, of aan kleine meerjarige
sporen, waarvan er een paar jonge, met vruchten, behangen ]
de afbeelding oi) de volgende bladzijde te zien zijn. , .
De leek, die zelf zijn geleide boomen wil snoeien, begaat,

gedreven door de vrees zijn oogst te verkleinen door yiuci -
dragende twijgen weg te nemen, vaak de lout, ceel te \ et
jong hout te behouden en dit, 't gaat zoo t gaat, tegen sc lu
ting of muur te binden. Hij bereikt daardoor juist het tegen
overgestelde van hetgeen hij wenscht: gebrek aan ruimte en
ot'erschaduwing door een te dichte bladmassa doende \ruc i-
ten al sjioedig geel en verdroogd alvallen; waardoor een soms
o\'ervloedige bloei door een zeer schrale oogst gec'olgd ceonlt.
Elke twijg moet oN'cr een zekere ruimte kunnen lieschik-
ken, waar nog bij valt op te merken tlat het niet altijd de kracii-
tigste twijgen zijn welke de meeste bloemknojipen diagen.
eenige nadere beschouwing c'an de \an"schilk'nde twijgen is
c'crscliil tusschen blad- en likiemknoppen zeer gemakkelij
die dikke knojijien, waarin een heele bouquet \'an bloemen \ei-
borgen zit, zijn de ware.
()nder de \ersrhillende kwalen waaraan de morel kan lijden

neemt de Moniliaziekte zeker de voornaamste jilaats in. Dooi
een parasiet veroorzaakt, tast ze zoowel de \'nicht als de boom
zelf aan. In den zomer zien we oogeiischijnlijk gezonde si heuteii
plotseling c'oor een gedeelte alsterven en c'erdorren, teiwijl de
vrucht tot een verschronijielde, met een witte schimmel overtrok
ken massa indroogt. Wanneer in het najaar de gezoniie Iiladeien
afvallen, blij\'en de zieke bladeren en ook de ingedroogde \'ruch-
ten hangen. Het voorkomen \'an deze ziekte is dus zoowel in
den zomer als in den winter gemakkelijk te constateeren. Als
eerste staji tot het bestrijden van deze kwaal, welke de teelt van
morellen geheel onmogelijk kan maken, worden alle aangetaste
deelen tot oji het gezonde hout zorg\-uldig weggeimmen en ver
brand; nooit mag de fout begaan worden (un de zieke \Tuchten,
als tot niets dienende, maar te laten hangen. Het zijn de draagsters
en de versjieidsters van de parasiet, die de kwaal c'eroorzaakt: zij
moeten daarom door het vuur onschadelijk gemaakt worden.
Een bespuiting met de zwamdoodende Bordeauxsche jiaji, maar
dan in het voorjaar toegcjiast, als elk bewijs van hernieuwden groei
nog ontbreekt, kan heilzaam werken.
De sjireeuw, hoe nuttig hij overigens als vernieler van tal van

schadelijke insecten wezen mag, is de schrik voor den bezitter
van morellenboomen. Schier onc-erzadelijk, rust hij niet, voor
de laatste morel verdwenen is. Wee den bezitter c'an zoo'n enke
len boom, waanneer die boom door de sjireeuwen opgemerkt wordt;
in heele scharen aanrukkend, hebben ze in minder dan geen
tijd zijn geheelen oogst weggekaajit. Slechts door den boom
door netwerk te omgec'en is het mogelijk, da c'ruchten voor de
aanvallers te bescliermen; doet men zulks niet dan is men ver-
jdicht voor zoo'n enkelen boom evenzoo goed een wacht aan
te stellen als voor een geheelen boomgaard.
De morel is al sedert eeuwen in kuituur. Reeds Knooji geeft er

in zijn bekend werk over onze inlandsche vruchten, dat in de
achttiende eeuw \-erscheen, een beschrijving \-an. In geheel
de gematigde luchtstreek, tot zelfs in Noorwegen, groeit de morel
en wordt overal, en hoe ook toebereid, als een lekkere vrucht
gewaardeerd. Ovei-nemin^ verboden. |. C. Ml'IJEN.

Foto R. Tepe.
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IN ' T LAGE LAND AAN
DE ZUIDERZEE.Een langgerekte, schrille kreet schalde langs de boorden van

de (laronne.

Hartstochtelijk c'erlangcn deed deze stem trillen en
bracht den klank er van ver o\'er de doodsche moeren
\ an de Landes.

Een siddering voer door het lichaam van den kie\ it, want deze
klank deed in hem het sluimerend heimviee ojilaaien 'en onwille
keurig heefden de rondgewiekte vleugels en rekte zich de hals vol
brandend begeeren naar 't Noorden. Hoe kende hij dezen oproep'
Was 't niet de lang ingehouden kreet \-an een soortgenoot e\-en
verlangend als hij om met snellen wiekslag naar het geboorteland
te reizen, van waar de Winter hen had \-erdreven' "
Wederom droeg de zoele zuidenwind deze lokkende uitnoodi-

ging aan en nu klonk uit duizenden en duizenden kelen het weder
woord. Als ojiende de aarde zich oji zocwele jilaatsen zoo steo-en
bij duizenden en nog eens duizenden de jielgrims oi, en c ormden
een wolk vol kleiqiend en fliptlapjiend %-lougelbev\ee"

Ordeloos, zonder leiding, zwierden de kiex iten over de H^e
landen, omcirkelden nog eens onder schril gekrijsch de olam
hunner tijdelijke nederzetting en dan als .ip commando richtten
alle het oog in de zeilde richting.
_  In ordelijk geschaarde rijen trok de gansche schare, meestentiids

;ënd;"Sand'?":' op de lente wÏÏ-h-
Gouden zonnestralen klateren o\-er de eroenencfp 1-,., ide 2„ide™e. V„I bl.jde geri.dde is gL?h d'Sd en'i rtïï'

met te zeggen van waar dat komt.
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W ellicht is het de zingende zee, clie hare met parelen bespran-
kelde golfjes naar den oever stuwt. Misschien ook doen het de
in 't zonnelicht dansende insecten, die al zoemend hare levenstaak
volbrengen; of t is... . ja 't is de komende lente, die het bloed
kloppend en bonzend door de aderen jaagt, die nieuwe levens
drang geeft 't schijnbaar doode, de lente, die vol blijde geruchte
vult de goudene lucht.
Zonder onderbreking, zonder eenige verpoozing trekken de

kie\"iten Noordwaarts en gestadig kleppen de ronde wieken op
en neder, totdat ten laatste de plaats van bestemming is bereikt
en de geheele bende spiraalkringelend dalend zich nederzet tus-
schen de lachende en noodende madeliefjes.
Ook het aan de weidebeek welbekende paar kieviten is nu ge

komen aan de plek, waar 't reeds jaren achtereen ongestoord
geleefd heeft....

*  * *
Nog verbergt de zon haar stralend aangezicht achter de kleurige

nevelensluier, nog houden de madeliefjes de gouden oogjes ge
sloten en nog zijn de kieviten, de koppen in de vederen gedoken,
niet geheel bekomen van de vermoeidheid der lange, afgelegde
reis.
Eene doffe loomheid nestelt zich in hunne sjneren en beweging

loos zitten ze naast elkander oji het grasheuveltje en sluimeren.
Als echter de sluier aan de oostlucht breekt en de zon met hare

\-erwarmende stralen de stille, donkere gestalten liefkoost en het
somber gevederte in paarlemoeren schijn te glanzen zet, ontwaken
zij en rekken de rappe beenen, schudden de vederen uit en wer
pen daarmede de hunne spieren bindende stramheid af.

Triptrajipelend reppen de slanke beenen zich langs den beek
oever en talrijke insecten, slakken en wormen, vormen 't krachtig
en zoo lang ontbeerde ontbijt.

In staalblauwen weerschijn sjiiegelt zich het tintelende zonne
licht op de rugvederen, in sierlijke golving steekt de lange kuif
achterwaarts en naarstig speurt het donkere oog tusschen de
lange grashalmen naar buit.
Daarna vangt het liefdespel aan, vol gratie vervolgt het man

netje met rappen voet zijn gaaike en vertelt baar door koddigen
clans en sierlijke buiginkjes van zijne liefde.
Dan stijgen beiden op om in de hooge lucht het spel voort te

zetten en in onnavolgbare wending en zwenking zweeft bet teere
lichaam op de ronde wieken om in dolle, overmoedige valvluclit
en ombuiteling weder de aarde te bereiken.

*
*  *

Zwaar dreunt een menschenstap over den wei de bodem en
nadert de plaats, waar vrouw kievit te broeden zit. Voor haar
is 't echter geen verrassing meer, want reeds heeft haar echt
genoot eenigen tijd geleden de waarschuwingskreet doen hooren.
Zoolang zij üurft, blijft ze op de vier groen gespikkelde eieren
zitten. Angstig wacht zij, om, wanneer het gevaar nadert, in
gebukte houding met den ko]! vooruitgestoken, zoo snel zij kan,
't nest te verlaten en een 20 Meter er vandaan pijlsnel omhoog te
c'liegen en onder wilde buiteling en dolzinnige zwenking een schel
gekrijsch aan te heffen.

.-\ls spuwde de groene aarde kieviten en andere vogels, zoo
A-erheffen zich nu allerwege de krijtende en snaterende gestalten,
waartusschen kluit en fluiter hun weemoedigen roep mengen.

In roekelooze vlucht gieren üe bonte vogels langs het hoofd
van den indringer, om telkens terugkeerend schijn- op schijnaanval
te wagen.
De mensch sjieurt en zoekt tusschen de hoog opschietende

grasjiollen, langs oen beekoever en — gelukkig voor de vogels —
over het kunsteloos nest.

Reeds is de roo\-er uit 't gezicht verdwenen, als de gemoederen
der verstoorde kieviten nog niet tot rust zijn gekomen en zij hun
onrust aan den dag leggen door de grilligste en wonderlijkste
vliegoefeningen, gepaard gaande met het in alle toonaarden uit-
krijschende ,,tiewiet, tiewieiet".

Plotseling verstommen de stemmen en als met een tooc-erslag
heeft de weide de vliegende geesten oirgezogen. De rust is terug
gekeerd en zacht glijdt de gebukte gestalte van vrouw kievit
door de grashalmen om haar nest onopgemerkt weder op te zoeken.

^  ̂
In diep-blauwe tint welft de hooge hemelkoepel zich oc ei t aard

rijk en over de landen spelen en joelen de zonnestralen in helle
flikkering Ook over het kroosvlak r-an de beek vleit zich het
zonnelicht en polijst de kleine blaadjes glanzend groen. Eene
lichte beroering vaart door de met groen omzoomde vaargeultjes,
doet de waterplantjes in loome deining op en neder gaa.n en als
eindelijk de groene oppervlakte breekt, verschijnt de kop van
eene groote ringslang, die traag en vadzig zich op het zachte kleed

leien op eene plaats, waar de zon van alle kanten het
ingslang

gaat neervielen op ee
gladde lichaam kan koesteren.
"  .. . t i. ^1^ waarachter

eder

geheel

reëde', onheilaanbrengende uitdrukking geeft, die elk wezen
de

te

de w

"^'BewlgE in grimge kronkeling het lange lenige lijf te saam
gevouwën lig de slang te sluimeren m de felle zonnehitte

Mure"omsl«ilin'g gevangen, doch rimpelig en loe ploo.l
't zich om de vermagerde ledematen.

loto R. 7'epe.
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Ojieens wordt de slang in hare sluimering gestoord door eene
zwakke ritseling. Hoewel onbeweeglijk, een levenloos c'oorwerp
gelijk, heeft de door haar lichaam kruipende loomheid jilaats
gemaakt voor oogenblikkelijke handeling, hetzij vluchten, hetzij
aanvallen.

Het uitdrukkinglooze oog met de wreede weh-ing van den
platten schedel richt zich naar de jilek, van waar het geruisch
kwam en tegelijkertijd is het nest van de kiecdt verraden.
Onbewust \'an het gevaar, waarin zij verkeert, schudt vrouw-

kievit nogmaals haar bont gevederte uit, het eenige \-erzet, dat
zij zich al broedend kan veroorlo\-en.

Onziclitbaar, gelijk de wijzer \-an een uurwerk onmerkbaar
vooruitgaat, heeft cle slang den kojr opgericht, zich losgemaakt
uit de warreling van het ineengestrengelde lichaam en onhoor
baar glijdt nu het gladde lijf tegen den slootkant oji, steeds nade
rend den aan geen gec-aar denkenden vogel.
Het hyjmotiseerende oog steeds op haar doel gericht, nadert

de slang meer en meer en hoewel zich de nabijheid \'an den eier-
roover niet bewust, voelt de kievit een onbestemd gec'oel van
aanwezig gevaar.

Plotseling ontdekt zij de door het gras schuifelende gestalte.
Haar oogen vergrooten zich, jmilen uit de kassen, in verstarrende
angst O]) haar vijand gericht.
De kuifvederen rijzen omhoog, eene kramjiachtige siddering

doet het teere lichaam beven en \-erlammend ojr hare spieren
werkt het koud, staal blinkende oog van de slang.
Hoewel onmachtig tot handeling, deinst de vogel toch terug

al naarmate de slang naderbij komt: onmerkbaar schuift zij c-an
hare eieren, die met de glanzende schalen nu geheel bloot komen
te liggen.
Een voorwaartsche scluuleling van den roover doet den c'ogel

nogmaals wijken en als dan de slang zich bliksemsnel ojrheft en
onder sissend blazen met den wreeden koji een uitval doet, geeft
de doodelijke angst de kievit de kracht op te \'liegen om onder
schril geschreeuw hare vrees uit te krijschen.

Nauwelijks heeft deze angstkreet over de landen geklonken of
van alle zijden komen de vogels aanstui\-en.
Onder helsch lawaai vliegen zij ter hulpe aan en reeds hebben

de scherpe oogen van kluit, plevier en kiec'it den eierdief ontdekt.
Nu bezit het staalblinkende oog geen hypnotiseerende kracht

meer, nu heeft het de macht niet meer om de cdeugels en spieren
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te verlammen, nu voelt vrouw kievit geen vrees meer voor haren
vijand.
Snel als de bliksem werpt zij zich ojr de slang en grijpt haar

met de spitse sneb in de gestreepte huid.
Ineenkrimpend van pijn keert de slang zich al sissend tot haar

aanvaller en tracht, terwijl zij de diep gespleten tong al trillend
uitsteekt, door aanhoudend blazen, schrik aan te jagen. Zij
verheft zich nu eens pijlsnel op de staart in de hoogte om als de
scherpe snavel van den vogel haar den schedel beukt, bliksemsnel
naar omlaag te schieten en door eene snelle vlucht zich aan ver
dere aanvallen te onttrekken.

Juist op het oogenblik, dat de roover den slootkant bereikt
en in 't water wil glijden, houwt de kievit nogmaals op haar in
en scheurt ze het losse vel 0]5en.
Zwaar gewond en machteloos van pijn zakt het kronkelend lijf

naar beneden en ternauwernood weet de slang het leven te redden
door zich onder de waterplanten aan de scherpe blikken van zijne
\-ervolgers te verbergen.

*  * ^
Met krachtigen wiekslag, dicht achter elkander, komen de

zwarte roovers aansnellen.

Aan de donkere, blauw omrande oogen ontgaat niets en als zij
de broedende kierut ontdekken, trekken zij tegelijkertijd de klep-
])ende vleugels in. Nu eens laag over den grond scherend, dan
weder zich hoog verheffend omcirkelen zij onder rauw gekrijsch
het nest en ondernemen aanval op aain'al op de broedende r'ogel.
Deze is niet bevreesd r'oor de kraaien, die 't op haar eieren

gemunt hebben.
In haar groeit echter de vijandschap; de kuif zet zich dreigend

op, de vederen zetten uit en een onheilspellend blazen houdt de
kraaien op een afstand.
Op 't weiland neergestreken en het nest van weerskanten nade

rend, trachten zij op deze wijze de kievit van de eieren te ver
drijven.

Aanvallen en wijken volgen elkander nu snel op en in een on
bewaakt oogenblik maakt een der roovers kennis met de spitse
sneb van de kievit.

rf l I

Steeds heviger worden de aanr'allen en de in 't nauw gebrachte
vogel draait zich nu naar den een can zich dan weder door eene
plotselinge wending tot den ander te richten. 2ich verwerend
met i'leugels en snavels beschermt de kie\'it een tijcllang hare
eieren, doch als zij, hare voorzichtigheid \'ergetend, zich opeen
der kraaien werjit en daardoor het nest een oogwenk \ erlaat, ziet
de andere roover het gewenschte oogenblik gekomen en rooft
pijlsnel een der eieren.

Vlug vliegt hij er mede heen om het een eind ̂ "erder te verslin
den. Als haar echtgenoot zich ruin een zweiitocht langs den zee
oever huiswaarts begeeft, komt deze nog juist intijds om te zien
hoe de zwarte roovers het laatste ei gestolen hebben en nu zoo
snel ze kunnen de uitgestrekte bnsschen aan den Oosteinder
weder opzoeken.

*

*  * . .
Een sclnille kreet schalt langs den Zuiderzee-oever en uit dui

zenden en duizenden kelen wordt deze herhaald.
De trektijd der kieviten is aangebroken.
Ook heeft de trekkoorts de aan de beek zoo welbekende vogels

aangegrepen en trillend klejijxm zij de wieken, als hunne stem zich
paart aan die der anderen.
Wel sjireekt daaruit niet dat hartstochtelijk r'erlangen, dat

brandende heimwee, dat zij \-oelden toen de lan.ge tocht naar hun
geboorteland ondernomen werd, maar ook nu klinkt daarin een
onbestemcie drang om zich oj) te maken voor de groote reis, die
elk jaar door hen werd gedaan.
Hoog in de lucht zich verheffend, r'oor 't oog nauw zichtbaar

trekken zij heen, ]ilaatsmakend i'oor de doodsche stilheid, die
over de lanoen komt aanzweven.

Wederom is het tooneel \-eranderd.
Opnieuw tuurt de herder der Landes naar ae grillige wendingen

en zwenkingen van de bonte vogels, die zoo ̂ ilotseling en in zulk
eene groote getale de moeren \-an zijn lancl hebben opgezocht.
Dag in, dag uit klinkt hun roep en vervroolijkt de omgeving, tot
dat op een schoonen voorjaarsdag in vurig verlangen, r'ol hevige
hartstocht langs de boorden van de Garonne de oproep schalt,
waarop allen reeds zoo lang hebben gewacht.

H. E. Kuylman.

ONZE BELGISCHE

VLUCHTELINGEN.
rOOALS ééns het Joodsche \'olk,als zelfstandige staatkundige

grceji door den overheerscher \-ernietigd, zich o\-er de
nciKiinorP loTTz-lratT i m-/vi/I i.. .. .1. t > i • nnaburige landen \'ers]n-cidde7 , zóó is ook het Helgische

ONZE BELGISCHE VLUCHTELINGEN.
HET WERK VAN FELIX ROSSENBACKER. OUD-EIKENHOUTEN

SCHRIJFBUREAU.

M .J r-olk voor een groot deel uit zijn landjialen \'ercireven
door den inval van den Duitschen o\ er\veldiger en het

heeft een onderkomen ge\'raagd bij de hem omringende \-olken.
En, bewogen met 't lot der ongelukkigen, die wegvluchtten
van huis en hof, hebben de Hollanders en Engelschen hen welkom
geheeten met woord en daad. Duizenden handen rejiten zich om
de bannelingen zoo spoedig mogelijk het doorgestane leed te
doen vergeten. Ook Nieuwe Niedorp rekende zich gelukkio- hulp
te kunnen bieden en weldra \-onden een dertigtal Heigen een
onderkomen in ons dorji. '

In het bezit van een uitstekend ingericht wees- en armhuis
viel het de vluchtelingencommissie gemakkelijk, huisr-estin^ te
\-erleenen. Maar nu deed zich een moeielijkheid r-ooi- hoe moe1;en
de menschen bezig gehouden worden, hoe moet hun werk \-er
schaft worden dat hun bevrediging schenkt. Deze zwarioheid
kwam de commissie er-enwel sjioedig te box en. Aan de x-erschil-
lende gezinnen werden ajiarte woningen toegewezen Dit maakte
dat zij zich meer thuis gex-c.elden. Men heijx-erde zich hen Itehuln'
zaam te ziin in het uitoefenen xain hun bercei> en verschafte

.ri,eid, dien nij „„k in lu.n , nderland n ™ "
verrichten.

Onder de Belgen die in N. Niedorji een toevlucht vonden
behooren ook de gebroeders Jan en Felix Rossenbacker Eemt
genoemde is meubelmaker, de tweede is beeldhouwer '

Ox-er laatstgenoemde wil ik aan de handx-an de hierbij geplaatste
afbeeldingen enkele dingen schrijx-en. Ik noem hem bieWhouxver
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beeldhouwer in hout; dit is wel de meest geschikte naam voor
<len beoefenaar van dit werk, dat, naar ik meen in ons land wei
nig bekend is. Met klimmende belangstelling wordt hier zijn
arbeid gevolgd. In den beginne maakte hij een\'oudige kleine
A'oorwerpen, die ieders bewondering hadden, maar toen hij van
een verwaarloosd bureau, dat jarenlang vergeten op een zolder had
gestaan een meubel maakte (zie afb. op cle \-orige bladz.), dat nu
inderdaad waard is onder ieders aandacht te worden gebracht,
groeide de belangstelling uitermate. Er werden middelen beraamcl
hem finantieel te helpen. Een verloting werd georganiseerd \'an zijn
arbeidsiiroducten, welke uitstekend slaagde en tevens dit vom"-
deel heeft dat zijn werk in ruimen kring bekend wordt. Ik geloof
dat we hier waarlijk met een kunstenaar in zijn vak hebben te
doen, daar hij scheppend werk verricht. Eerst teekent hij o]i
])apier zijn ontwerp en dan begint het eigenlijke beeldhouwwerk.
Met hamer en beitel toovert hij op een dikke, eiken jdank een
mooi bas-relief of een jnjpenrek, gelijk hiernaast is afgebeeld. De
ko]:)])en, \velke verschillende boerentypen voorstellen, toonen
zijn vaardigheid in het weergeven van karakteristieke trekken.
De narrenko]r is een eveneens goed geslaafde proe\'e hier\'an.
En is 't niet bewonderingwekkend, dat hier geen sprake is

van een gekweekte en geschoolde kracht, maar van iemand, die
zich al zoekend en worstelend deze kunst heeft eigen gemaakt?
Het klinkt misschien haast ongeloofelijk, maar deze v\'erker heeft
slechts 14 dagen teekenonder-
richt ontvangen! Bij zoo iemand
moeten cle natuurlijke aanleg en
de scheppingsdrang wel zeer
sterk zijn ontwikkeld I Vooral
daarom is 't te hopen, dat zijn
werk meerdere bekendlieid moge
vinden.

Nog te veel worden de huizen
opgesierd — zou ik eigenlijk niet
moeten zeggen: ontsierd? — met
kunstelooze jrrullen. De ontwik
keling van het schoonheidsgevoel
zal noodwendig er toe leiden,
dat menigeen zich liever ziet
omringd door enkele waarlijk
mooie dingen, welke steeds aan
genaam blijven aandoen clan door
smakelooze lorren. En die ont

wikkeling wordt niet beter be
vorderd dan door den menschen

werkelijk mooie voorwerpen te
laten zien.

N. I. C. S.

Een aanval en een ont

zet van Duinkerken.WIJ schrijven Juli 1793
en bevinden ons dus

midden in de zoo
gen aam de re volutie-
oorlogen. Van alle

kanten dreigen de geallieerden
Frankrijk binnen te stroomen en
toch ontbrak een eigenlijke sa
menwerking tusschen cle ver
schillende legers, zoodat bij goed
genomen tegenmaatregelen een
ontkomen uit den val toch nog
zeer goed mogelijk was voor
de Fransche legerbevelhebbers.
En zij zijn hier ook inderdaad in geslaagd Gaan wij den stand
van cle verschillende legers eens na. Het leger, dat den Elzas
bedreigde, stond onder bevel van Wurmser; aan de Vlaamsche
grens trachtte Coburg door te dringen, terwijl Vork, nog meer
westelijk. Duinkerken bedreigde. Nu was het duidelijk, dat de
groote druk van cle legers in het Noorden veel meer gevaar
oiheverde dan er aan de Elzaszijde was. Vandaar dat er 21 Juli
21000 man aan de Oostgrens onttrokken werden, welke verster
king onclertusschen toch niet kon beletten, dat Valenciennes in
de handen van de geallieerden viel. Generaal Kilmaine moest
terugtrekken, maar onmiddellijk werden hem nog 30,000 man
toegevoegd. Was er nu samenwerking geweest tusschen de
verschillencie legers dan had deze opmarsch van 50,000 man niet
straffeloos kunnen geschieden, maar Wurmser bleef m gebreke
daar zijn voordeel uit te trekken en de Franschen konden zich
voiir een krachtig defensief gereedmaken.

Intusschen vonden in het Fransche leger radicale veranderingen
idmts ' Met crootere beslistheid clan ooit te voren werd ieder den
' " ■ • . 1- (pe nog iets van aristocratische

ONZE BELGISCH

toegang tot dit leger geweigerch
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Duinkerken tot Maubeuge opgesteld waren, niet meer clan f'o.ooo
man overbleven. Kilmaine werd opgevolgd door Houchard, een
legeraanvoerder, die zeker zijn verdienste bezat, maa.r vvien toch
de eigenlijke kracht tot het nemen van een initiatief ontbrak.
Bovendien werd hij nog door een aantal c'olksvertegenwoordigers
op cle vingers gekeken, die te zorgen hadden, dat er niets in het
leger gebeurde, dat strijdig was met den democratischen geest.
En in deze omstandigheden achtte ^'ork de kans schoon om
een aanval op Duinkerken te wagen. Hij wilde deze daad onder
nemen met een leger van 37,000 man en had dus alle kans van
slagen, daar de bezetting van Duinkerken niet grooter was dan
8000 man. Bovendien was er geen eensgezindheid onder de
bevolking. De kooplieden waren ontevreden over de wetsliepa-
lingen clie maximumprijzen vaststelden, en ook de matrozen in
de haven waren ojiroerig. Maar ook in het leger van Vork
ontbrak veel. Ten eerste beschikte hij niet over genoegzaam
zwaar geschut, ten tweede kwam de samenwerking tusschen zijn
leger en de Engelsche vloot niet tot stand. Bovendien gelukte
het York niet, de stad aan de Westgrens in te sluiten vandaar
dat Houchard van die zijde steeds nieuwe versterkingen kon laten
aanrukken en zoodoende den nieuwen commandant van de vesting,
Souhain in cle gelegenheid stelde, het cjffensief tegen Vork over te
nemen. De helft van York's leger stond onder bevel van den Han-
noverschen generaal Freytag; dit deel stond enkele kilometers ten

Zuid-Oosten \-an Duinkerken
als dekking tegen het Fransche
leger, dat bij Cassel ojigesteld
was. Maar nu maakte Souhain
weer gebruik \'an het in die
landstreek zoo \'aak aangewende
hulpmiddel, hij zette namelijk
de sluizen open, het water
steeg eenige voeten en zoo werd
de verbincling tusschen York en
Freytag afgesneden en de eerste
had geen andere weg in den
rug dan de straat, die naar
V^eurne \-oerde.

Het plan door Barthelemy en
V^ernon uitgewerkt kwam hierop
neer: Eerst moesten 40.000 man
de stellingen van de Hollanders
oveiTompelen, die in de nabij
heid van Rijssel waren opgesteld;
dan moest ditzelfde leger tot
op Nieuwjioort doordringen; was
men zoo ver clan stond men in
den weg van de beide legers van
York en Freytag en kon dan
hopen ten minste een van deze
tusschen de moerassen en de
zee tot O]) den laatsten man
gevangen te nemen.
De beteekenis van Duinker-

ken's val was \ an beide zijden
zeer goed ingezien: daar was, be-
hah'e de strategische zijde bo
vendien nog een politieke kant
aan. Men geloofde namelijk, dat
bij een overwinning op York
een revolutie in Engeland niet
zou uitblijven. Het plan om
Duinkerken te ontzetten zou dan
moeten worden uitgevoerd, maar
Carnot gaf van Parijs uit een
andere opzet in overweging. Van
Cassel uit zou men met 30.000
man tegen York uitrukken en

50.000 tegen Freytag stellen. En tegen deze crnder bekwame
leiding uitgevoerden opmarsch waren de geallieerden niet bestand.
In een driedaagschen slag, clie in de nabijheid van Hondschooten
plaats vond, zag York zich tot den aftocht genoodzaakt, die hij
intusschen in goede orde kon uitvoeren, alleen met achterlating
van 32 scheepskanonnen, welke voor cle beschieting van de stad
bestemd waren geweest. S. v. Pr.\.'\g.

afkomst met zich omdroeg. Onder hen, die ook om clie reden
hun ontslag moesten nemen, behoorde behalve de bovengenoemde

raai Kilmaine ook cle commandant van Duinkerken Omeara,
dD qraankiaïïirvan'eenTlemocratischen cM

Z ot was het aantaschuldigd werd.
plaats verloren.

oo

dat van

gro l van hen, clie hun
de 97,000 man, die in dien tijd van

PER SPOOR VAN AMSTERDAM
NAAR AALSMEER.VAN den vermaarden Amstelveenschen weg, in cle nabij

heid van het gebouw der ..Onafhankelijken" en ook
niet ver van het befaamde instituut der zeer afhankelijken
is het nieuwe, aardig gebouwde station van de H.S.^1.

1'errczen. Pro];er, keurig gebouwtje, zoo gloednieuw en met \-eel
helder steenwerk en ]iitchpine meubels en betimmeringen. Ruime
platvormen, en, zoowaar, ook een krantenkiosk. Een treintje
stond zoo ])leizierig gereed toen wij er eens neuzend langs het
hek gingen, dat cle bekoring onwederstaanbaar werd: een kaartje
te nemen en in te stappen. En daar ging het, hoor. Precies op
tijd, net als een heusche trein: of eerlijk gezegd: beter op tijd
dan die groeitere confraters. Een chef met een rooden -[iet op,
evenals bij groote stations, gaf het sein, Prettigjes reden we a.f,
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^.4iV DE NIEUWE SPOORLIJN AMSTERDAM—AALSMEER. GEZICHT OP AMSTELVEEN EN „DE POEV.

recht op je gemak, zie je. Niet veel menschen, rustigjes en ge-
noegelijk alles. Ook de omgeving, welke wij doorsneden. Aan
de eene zijde de achterkanten der stadshuizen, niet over-leelijk;
nieuwe eronder, bestoven van uiterlijk in de lekkere voorjaars-
zonne, doch gaandeweg minder en minder huizen, en, — omge
keerd evenredig afhankelijk daarmede — meer en meer r\eiden
en slooten. Een oogenblikje, en we zijn in de nieuwe IMeer. De
Schinkel houdt u reeds haar helder watervlak ter spiegeling voor.
De weiden spreiden hun kers\'ersche groen uit om door de warme
goeie zon gestoofd te worden. Hier en daar hebben boomen
zich wat ontfermd over de eenigtonigheid en stoffeeren die een
weinig met reeken en groepjes van zoo- en zooveel. De lucht
is blauw en diep en reeds tintelt de warmte erin. Ter linkerzijde
ligt, als een levendige zoom het landschap omborend, de Amstel-
veensche weg met zijn bekende huizen- en boompartijtjes.

We stoppen. Het is het station Koenenkade. Keurig huisje,
mooie dik met grind bestrooide kade. Een enkel passagier stapt
uit, en met bekwamen spoed zet het treintje zich weer in be
weging. We rijden alweer. Maar niet lang, \i'ant het tweede
station is bereikt; Kalfjeslaan. Weer snoezig huisje, weer dik
gestrooid grind. En we rijden alweer.

Het landschap wordt mooier. Tusschen de weiden, geel van
paardebloemen, rijzen hier en daar als kostelijke ruikers de
bloesemende vruchtboomen omhoog; kleine, stelselmatig ver
deelde groepjes, de eerste boogaarden. Leutig zijn ook de al echt
zomersche tuintjes achter de huizen \-an den Amstelveenschen
weg, waar we nu \n'ij dicht langshenen gaan. In die tuintjes
staan kinderen, meisjes, mannen, vrouwen met min of meer
bevreemde gezichten de nieuwigheid aan te koekeloeren, die zoo
ongevraagd zich aan hunne landelijkheid is komen o])dringen.

We zijn zoo gaandeweg te Amstelveen geraakt; geen enkel
incident had zich intusschen voorgedaan dan dat de conducteur
de kaartjes is wezen knip]ien. Thans hebben wij de eerste ont
moeting van beteekenis: een trein verlaat in tegenor-ergestelde
richting het station, en rijdt rakelings langs ons henen.

In Amstelveen verlaten nogal wat passagiers den trein; voor
de bewoners dezer plaats, die nogal eens in Amsterdam moeten
wezen, is dit nieuwe treintje al een zeer groote uitkomst. Dit
station onderscheidt zich van de andere door een ruim empla
cement.

De streek wordt gaandeweg levendiger en genoeglijker om te
bezien door onze breede portierraampjes, waarin het landschap
als in een lijst gevat is en te voordeeliger daardoor uitkomt.
Boomgaarden met bloeiende boomen van allerlei slag; frisch-
groene weiden, waar schapen met lammeren passagieren, waar
koebeesten met wijze moedergezichten over de pleizierige huppel-
depuppen van kalfjes waken, waar glanzende krachtige merries
als een fijner, kleiner conterfeitsel van haar zeiven lieve veulens
met zich voeren. Meer en meer plassen, met zachtgefronst metaal-
zilverig oppervlak komen als blinkende oogen uit het reusachtig
gelaat van het landschap gluren. Daar is al een zeer mooi meer,
de Poel. Idyllisch weerspiegelt daarin een rankgetorend kerkje.
Ras stoppen wij nu: station Bovenkerk. Al die stationnetjes
zijn kleine vriendelijke oasen temidden der groene uitgestrekt
heid. Na Bovenkerk, Schinkeldijk met een knus dorpsgezicht,
waaraan omhaagde tuintjes een pittoresk landelijk uitzicht
geven. Dan Kerkweg, waar het landschap al iets zoo Aalsmeersch
bekomt doordat men reeds af en toe groote kweekerijen gaat

bes]5euren. Het laatste station vóór Aalsmeer, namelijk Oost-
einde, is bereikt. l\Ieer dan ooit valt ons aan dit station weer de
kwistige hoeveelheid grind op, en het moet ons van het hart,
dat er langs deze lijn menig halfmudje en menig mudje \'an die
kostbare sjiecie is aangewend, bij welke or'erweging dan dade
lijk de verzuchting aansloot, dat een Iionderste gedeelte vol
doende ware geweest (uu ons eigen thans wat ingetrapt tuintje
tot een sieraad onzer buurtscha]) te doen zijn tot het einde dei-
dagen.

Doch, zie, we glijden reeds langs de rijke schatten r'an .^als-
meer's tuinderijen, die in hun blinkende omzoomingen van
water zoo r-errukkelijk zich ojidoen. Bloeiende jonge ooftboomen
staan in dichte gelederen, jong welgeNormd hout \-ertoont zii h
te allen kant, bottende sierplanten en altijd groene jialmen staan
in onafzienbare reeken; de serres en kassen rijen ononderbroken
naast eenen, gelijk een weidsche stad van glazen huizen. We zijn
te Aalsmeer, de bloemenstad.

Zacht zoeft het treintje langs het ruime jilatform, en stopt.
De aanblik vanaf het perron is verrukkelijk, alom in de schoone
rijke wereld van dit land, de kostelijkste belofte voor zomersche
weelde. Oji het jilatform staan tuinders reisbereid, en ze dragen
manden met ful]ien witte en lila seringen \-olgetast, of potten
met fraaigekweekte kasplanten, waar\-an de bloemen tegen
mogelijke c-errassingen van koude in jiajiieren omhulsels gewik
keld zijn, zorgzaam als lieminde kinderen.

Voldaan (wer ons tochtje, dat ruim 20 nrinuten slechts geduurd
had, stajiten we in een volgenden trein naar Amsterdam, welke
terugreis u we maar niet beschrijven zullen, daar zij ^irecies
gelijk aan de heenreis was, in omgekeerde \-olgnrde dan. We kun
nen onzen lezers dit tochtje met een gerust geweten aanraden.

S.

VOORJAARS-N ACH T.
Voor Nico Jacobs.

De vogels zwijgen in het avonduur.
En over veld en vaart en groene weiden.
Langs 't schimmend berkenbosch en over heiden

Zendt blanke maan haar zilver-lichtend vuur.

M'ijd en oneindig rust heel de natuur.
Zoo stil, nu de uren ongemerkt verglijden.
En ver de sterren aan den hemel weiden.

Zwaar goud in donker blauw, diep als lazuur.

Heel even zendt een nachtegaal zijn groet
Over die kalme, sluimerzieke wereld.

Dan wordt het alles weder stil, dood-stil;

De stroom weerkaatst der mane bleeke gloed.
Die in elk dauwen dropje glanst en parelt.

En 't is of eeuw aan eeuw zóó rusten wil.

Jan J. Zeldenthuis.


